
PFC9 9MM - COMPACT 9MM BLACK FRAME BLACK SLIDE

The P80 PFC9 pistol features front and rear angled slide serrations,
thumb/accelerator cut, and a double-undercut trigger guard. It also has a
flat-faced polymer trigger, aggressive textured grip with 1911 grip angle, and an
extended beaver-tail. Brand Polymer80 Category Pistols Gun Platform
Glock-Style Caliber 9mm Luger Model PFC9 Series Compact Action DAO Barrel
Length Range 4" to 4.99" Slide Description Black Nitride Stainless Steel Capacity
15+1 Frame Material Polymer Grips Aggressive Textured Black Polymer Hand
Right Max Capacity 15 OAL 7.36" Barrel Length 4.02"

Attributes

Name: COMPACT 9MM BLACK FRAME BLACK SLIDE
Manufacturer: POLYMER80
Product no.: 100041461
Mfr. No.: P80-PFC9-CMP-BLK
Action Type: Striker Fired
Barrel Length: 4.2''
Capacity: 15+1-Round
Cartridge: 9 mm Luger
Finish: Black
Front Sight: Fixed
Length: 7.2''
Magazine Included: 2 x 15-Round
Magazine Type: Removable
Make: Polymer 80
Model: PFC9 Compact
Muzzle: Plain
No. of Magazines: 2
Rear Sight: Fixed
Safety: No
Sights: Fixed
Stock Material: Polymer
Weight: 1.19 lbs
Delivery weight: 1.27kg
UPC: 819925022536

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A507.a
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Sicherheitshinweise für die PFC9 9MM POLYMER80
COMPACT 9MM

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der PFC9 9MM POLYMER80 COMPACT! Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren Verwendung und Handhabung Ihres Produkts. Bitte lesen
Sie alle Anweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie die Pistole sicher und verantwortungsbewusst
nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Diese Pistole ist ein Feuerwaffenprodukt und sollte mit äußerster Vorsicht behandelt werden.
Verwenden Sie die Pistole niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Halten Sie die Pistole immer in einem sicheren Zustand, bis Sie bereit sind, sie zu verwenden.
Bewahren Sie die Pistole außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.
Überprüfen Sie vor jeder Benutzung, ob die Pistole entladen ist.
Tragen Sie beim Umgang mit der Pistole stets geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und
Schutzbrille.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur die vom Hersteller empfohlenen Munitionstypen (9mm Luger).
Achten Sie darauf, dass der Lauf nicht blockiert ist, bevor Sie die Pistole abfeuern.
Richten Sie die Pistole niemals auf Personen oder Tiere.
Üben Sie den sicheren Umgang mit der Pistole in einem kontrollierten Umfeld, z.B. auf einem Schießstand.
Halten Sie beim Laden, Entladen und Abfeuern der Pistole immer den Finger vom Abzug, bis Sie bereit sind
zu schießen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass die Pistole entladen ist und der Sicherheitsmechanismus aktiviert ist.
Überprüfen Sie die Munition auf Beschädigungen oder Unregelmäßigkeiten.

Laden der Pistole

Nehmen Sie das Magazin und laden Sie die Munition gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie das Magazin in die Pistole ein, bis es einrastet.

Entladen der Pistole

Entfernen Sie das Magazin und prüfen Sie, ob sich eine Patrone im Lauf befindet.
Ziehen Sie den Schlitten zurück und lassen Sie ihn los, um die Patrone auszuwerfen.

Sicherheitsmechanismus

Verwenden Sie den Sicherheitsmechanismus, wenn die Pistole nicht in Gebrauch ist.
Aktivieren Sie den Sicherheitsmechanismus, bevor Sie die Pistole ablegen oder transportieren.

Schießen

Richten Sie die Pistole auf die Zielscheibe und drücken Sie den Abzug sanft.
Nach dem Schuss, überprüfen Sie die Umgebung auf Sicherheit, bevor Sie weitere Schüsse abgeben.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie leere oder beschädigte Munition gemäß den örtlichen Gesetzen und Vorschriften.
Die Pistole selbst sollte nur an autorisierte Fachkräfte oder Werkstätten zur Entsorgung übergeben werden.
Halten Sie alle Teile der Pistole von Kindern und unbefugten Personen fern, um Missbrauch zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrer PFC9 9MM POLYMER80 COMPACT wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, regelmäßig nach Rückrufinformationen zu suchen und sich über
Sicherheitsupdates auf der EU Safety GatePlattform zu informieren.

Bleiben Sie sicher und verantwortungsbewusst im Umgang mit Ihrer Pistole!



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Safety Instruction Guide for PFC9 9MM COMPACT

Introduction
Thank you for choosing the PFC9 9MM Compact pistol. This guide provides important safety information to ensure
the safe and proper use of your firearm. It is essential to read and understand these instructions before using the
product.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your target and what is beyond it.
Store firearms securely and out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm for any signs of wear or damage.
Use only the specified ammunition for your firearm.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the safety is engaged when the firearm is not in use.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Do not use your firearm under the influence of drugs or alcohol.
Be cautious of environmental conditions that may affect shooting (e.g., wind, rain).
Avoid distractions when handling or shooting your firearm.
If you experience any malfunctions, do not attempt to fix the firearm yourself; consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Unboxing the Firearm:

Carefully open the packaging.
Remove the firearm and ensure all components are present.
Check that the firearm is unloaded before handling.

Loading the Firearm:

Ensure the safety is engaged.
Insert a magazine into the magazine well until it clicks into place.
Pull the slide back to chamber a round, then release the slide.

Firing the Firearm:

Ensure your stance is stable and your grip is firm.
Align your sights on the target.
Slowly squeeze the trigger to fire.

Unloading the Firearm:

Point the firearm in a safe direction.
Engage the safety.
Remove the magazine.
Pull the slide back to eject any chambered round.

Cleaning and Maintenance:

Regularly clean your firearm according to the manufacturer’s guidelines.
Use appropriate cleaning supplies and tools.
Store the firearm in a dry place to prevent corrosion.



Disposal Instructions
Dispose of any used ammunition and firearm components in accordance with local regulations.
Do not dispose of firearms in regular trash.
Contact local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the PFC9 9MM Compact pistol, please refer to the appropriate local
authorities or the manufacturer's customer service.

Conclusion
By following these safety instructions, you can help ensure a safe shooting experience with your PFC9 9MM
Compact pistol. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il PFC9 9MM
POLYMER80 COMPACT

Introduzione
Grazie per aver scelto la pistola PFC9 9MM POLYMER80 COMPACT. La sicurezza è la nostra priorità principale.
Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Si prega di
leggere attentamente tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza prima di utilizzare la pistola.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare la pistola solo per scopi legali e autorizzati.
Tenere la pistola sempre puntata in una direzione sicura.
Non puntare mai la pistola verso persone o animali.
Trattare sempre la pistola come se fosse carica.
Mantenere il dito fuori dal grilletto fino al momento in cui si è pronti a sparare.
Assicurarsi che l'arma sia scarica quando non in uso.
Non utilizzare munizioni danneggiate o non conformi.
Conservare la pistola in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso della pistola.
Non utilizzare la pistola se si è sotto l'influenza di alcol o droghe.
Assicurarsi di avere una buona comprensione del funzionamento della pistola prima di utilizzarla.
Eseguire controlli regolari per garantire che la pistola sia in buone condizioni di funzionamento.
Non modificare la pistola in alcun modo.
In caso di inceppamenti o malfunzionamenti, seguire le procedure appropriate per la risoluzione dei problemi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Prodotto:

Ispezionare la pistola per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Assicurarsi che la pistola sia scarica (magazine rimosso e camera vuota).

Caricamento della Pistola:

Utilizzare solo munizioni appropriate (9mm Luger).
Caricare il magazine seguendo le istruzioni fornite dal produttore.
Inserire il magazine nella pistola fino a sentire un clic.

Primo Sparo:

Impugnare la pistola con una presa sicura e stabile.
Controllare l'area circostante per garantire che sia sicura per sparare.
Premere il grilletto con cautela per attivare il meccanismo di sparo.

Dopo l'Uso:

Scaricare la pistola immediatamente dopo l'uso.
Pulire e mantenere la pistola secondo le istruzioni del produttore.
Riporre la pistola in un luogo sicuro e protetto.

Istruzioni per lo Smaltimento



Seguire le leggi locali e nazionali per lo smaltimento delle armi da fuoco e delle munizioni.
Non smaltire la pistola o le munizioni in modo irresponsabile.
Contattare le autorità locali per ulteriori istruzioni su come smaltire in modo sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza della pistola PFC9, si prega di contattare il
produttore o un rivenditore autorizzato. È importante avere un punto di contatto per qualsiasi informazione
necessaria riguardante la sicurezza del prodotto.

Conclusione
La sicurezza è fondamentale quando si utilizza una pistola. Seguire attentamente queste linee guida e istruzioni
garantirà un'esperienza di utilizzo sicura e responsabile. Si prega di rimanere informati sulle pratiche di sicurezza e
di rispettare sempre le leggi locali riguardanti le armi da fuoco.



Bezpečnostní pokyny pro uživatele pistole PFC9

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pistoli PFC9. Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny, které vám
pomohou zajistit bezpečné a správné použití vašeho výrobku. Dodržování těchto pokynů je nezbytné pro vaši
ochranu a ochranu ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím pistole si vždy přečtěte a porozumějte návodu k obsluze.
Uchovávejte pistoli mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Používejte pouze doporučené náboje (9 mm Luger) a dodržujte pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je pistole vždy v bezpečném stavu, než s ní manipulujete.
Vždy mějte na paměti, že každá zbraň je nabitá, dokud není prokázáno opak.
Pokud zaznamenáte jakékoli podezřelé chování nebo poruchy, přestaňte pistoli používat a kontaktujte
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Zaměřte se na bezpečnost: Při používání pistole se ujistěte, že jste na bezpečném místě, kde nehrozí
nebezpečí zranění ostatních.
Používejte ochranné pomůcky: Při střílení vždy noste ochranné brýle a sluchátka.
Nikdy nesměřujte hlaveň na něco, co nechcete zasáhnout: Udržujte pistoli namířenou vždy bezpečně.
Nedotýkejte se spouště, dokud nejste připraveni střílet: Udržujte prsty mimo spoušť, dokud nejste
připraveni k výstřelu.
Dodržujte místní zákony: Ujistěte se, že používání zbraně je v souladu s místními zákony a předpisy.

Pokyny pro instalaci a používání

Před prvním použitím:
Zkontrolujte, zda je pistole správně sestavena a neobsahuje žádné cizí předměty.
Ověřte funkčnost zbraně podle pokynů výrobce.

Použití:
Před každým použitím zkontrolujte, zda je pistole čistá a v dobrém stavu.
Při nabíjení a vystřelování zkontrolujte, zda je prostor kolem vás bezpečný.
Po použití vždy vyjměte zásobník a zkontrolujte, zda je komora prázdná.

Pokyny pro likvidaci

Likvidace starých nábojů: Staré nebo nevyužité náboje likvidujte podle místních předpisů o nebezpečném
odpadu.
Likvidace pistole: Pokud se rozhodnete pistoli zlikvidovat, obraťte se na odborníka nebo autorizovaného
prodejce, který vám pomůže s bezpečným odstraněním.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na místní autorizovaný servis nebo prodejce. Ujistěte se, že máte
připraveny všechny potřebné informace o vašem výrobku.

Závěr
Bezpečnost je na prvním místě. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vaší pistole
PFC9. V případě jakýchkoli dotazů neváhejte vyhledat odbornou pomoc.


